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CTATbA MY3EUHOIO KATAJIOlA:
KOrHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHbIA ®EHOMEH

lMybnukayus nocesiujeHa Ko2HUMUBHO-KOMMYHUKamueHoU crieyuchuke makoao rnonukodo-
8020 COObWEHUS], KaK cmambs My3elH020 Kamarsoza. PaccMompeHbl KOMMYHUKamUueHbIe
maKkmuKku eoeriedeHusi adpecama 8 gocripusimue rnukmozpaghu4eckoeo KoOMrIoHeHma coob-
WeHUS1, @ makxXe 803MOXHbIEe (hyHKUUOHabHbIE MOMepPU rpu HerosIHoU KoMMYyHUKayuu (3ru-
MUHayuu meKkcmoegoao coobleHuUsT U3-3a He3HaHUS1 adpecamomM si3biKa U3MOXEHUS).
Knroueebie crioea: rnonukodosoe coobuweHue, adpecam-4yumamersb, adpecam-3pumerib,
KOMMYHUKamueHble MaKmukKu.

Konezaeesa .M. Cmammsi my3eliHO20 kKamarsio2y: KO2HimueHo-KOMYHikamuegHutl ¢heHo-
MeH. [1ybnikayis npucesiyeHa Ko2HIimu8HO-KOMYHiKamueHil crieyugbiuyi makozo rnoniko0oe8o2o
rogidomreHHs, Ik cmammsi My3eUH020 Kamarioay. Po3ansHymo KOMyHikamueHi makmuku
3any4yeHHs1 adpecamy 0o crnpuliHAMms nikmoapagidyHo20 KOMMIOHEHmY MO8IOOMIIEHHS, a
makox MOXIuei ¢byHKUIOHarnbHi 8mpamu rpu HernosHil KoMyHikauii (enimiHauyii mekcmogozao
r108idoMreHHs 3 MPUYUHU He3HaHHs1 adpecamom Mo8uU 8uKady).

Knrodoei cnoea: nonikodosge nosidommneHHs, adpecam-4yumad, adpecam-ansidad, KoMyHika-
mueHi makmuku.

Kolegaeva I.M. Museum catalogue article: a cognitive-communicative phenomenon.
The publication is about cognitive-communicative features of such message as a museum
catalogue article. It deals with communicative tactics of involving the addressee into reception
of the pictographic component of the message. It regards, besides, possible functional losses
in case of an incomplete communication (caused by the addressee’s language deficiency).
Key words: polycode message, addressee-reader, addressee-on-looker, communicative
tactics.

[aHHaga ctaTbsa CNyXuT NPoLOIHKEHNEM N pa3BUTUEM TeMbl, 3aTPOHYTOM B
npegblgywen nybnukauymm [1].

OO6GBEKTOM N3y4eHMs NO-NMPEXHEMY BbICTYNaeT CTaTbA My3eMHOro Karasno-
ra Kak 3HakoBoe eQUHCTBO PenpoayKLun XXUBOMUCHOMO NOMOTHA U BepbarnbHou
TEKCTOBOW aHHOTaLUN.

Mpeamet aHanusa B TenepeLllHeM UCCrefoBaHUn — cneunduyeckne Kom-
MYHUKaTUBHbIE TaKTUKW, NCNOSMb3yeMble aBTOPOM aHHOTaLMK AN paclluupeHus
nHopMaLMoHHOM 6a3bl NONMKOAOBOrO COOBLLUEHMA M ONTMMMU3ALUKN BOCMPU-
ATUA agpecaTtoM MKOHUYECKOro 1 BepbGanbHOro KOMMOHEHTOB COOOLLEHNSA Kak
€0MHOro CMbICITIOBOrO KOMMMeKca.

Lenb coctout B TOM, 4YTOObl O4EPTUTH KOMMYHUKATMBHbIE MYyTU U BeEp-
GanbHble cpeacTBa, KOTOPbIE MHOTOKPATHO ONTUMU3MPYIOT peLenTUBHYO Aes-
TENbHOCTb agpecaTta My3enHoro katanora. [Npeabigywas Hawa nybnukaums
3aBepLuanacb BbIBOAOM O TOM, YTO K MMEHHO YernHOYHasa AedTeNbHOCTb MOrb30-
BaTens My3enHbIM KaTtanorom (MOCTOSHHOE MepeKroyeHne U3 ponu Yntarens
B pOrnb 3puTens) ABMsEeTCA OOQHOW U3 OTNNYUTENBHLIX YepT KOMMYHMKaLUU B
pamMKax MonMKO4OBOrO TEKCTa, KaKOBbIM SABMSETCS €QUHCTBO penpoayKuumn u ee
BepbanbHOro KOMMeHTapus, NPeAcTaBnNeHHbIX B My3eriHoM katanore» [1,100].
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Pa3BuBasa aTOT Te3uc, Mbl Npogorkaem cBou HabnwoaeHns Hag peuenTUBHOWM
AeATenbHOCTbIO NPOCTO 3pumeris (NONb3oBaTeNsa KaTanorom, He 3HalLlero
A3blka aHHOTaLMKU, a 3HaYuT, NPOCTO paccMampusarouye2o PenPOAYKLMIO Xn-
BOMWCHOrO NOIOTHA) U 3pumersis-4yumamersisi (NONb3oBaTens Katanorom, KOTo-
pbl paccMampueaem PenpoayKUMo U Yumaem aHHOTauUuIo).

MHdOopMaLNOHHBIM KOHTEHT aHHOTauumn B My3erHOM KaTtanore npeanaraeT
cBefeHuNss ABYX TMNOB. KOHTEHT NepBOro Tuna paclunmpsieT Kpyro3op yutarens,
HO He BNUsieT HENOCPEACTBEHHO Ha peuenuuio nonoTHa. KoOHTeHT BTOporo Tuna
— 3TO CBEAEeHWs!, KOTOpble ONTUMU3UPYIOT BOCNIPUATUE XXMBOMUCHOTO TBOPEHUS,
BOCNPOM3BEOEHHOIO B KaTanoXHoM penpoaykuun. Oxapakrepmusyem Kaxabii U3
HUX OTAENbHO.

K nepBoMy Tuny OTHOCATCA CBeAEHWS, KOTOpble MOXHO OB03Ha4uTb nu-
TepaTypoBeaYeCkUM TEPMUHOM «BEPTUKASNbHbIA KOHTEKCT» COOTBETCTBYHOLLE-
ro nonoTHa. AHHOTaumMsa coobllaeT: keM, Korga U B pamMKax Kakow LUKOSbl OHO
C03[aHo, rae BbICTaBNANOChb, 34eCb COAepPXUTcs Buorpaduyeckas n UCKycCT-
BoBeAveckasa MHopmMaumsa o Xy4OXHMKEe, UCTopuYeckasa cripaBka O MOMoTHe:
CMOXHOCTM ero aTpubyunn, ICTOpUs Co3aHns U T.n.

MMacnopT NonoTHa Ha4YMHaeTCs C yka3aHusa UMeHU 1 NceBaoHMMa (ecnu Ta-
KoBOM ObIN) XMBOMUCLA, BpEMEHU 1 MecTa ero poxaeHus n cmepTu. Npn aTom
AaHHble O CMepTK, Kak NpaBumo, ykadaHbl TOYHO, AaHHbIE O POXAEHUN MOryT
ObITb NpubnuanTensHbl: «Pinturicchio, originally Bernardino di Betto, called
Pinturicchio (around 1454 Perugia — 1513 Sienna)» (p.5); «Titian, originally
Tiziano Vecellio, called Titian (approximately 1488/90 Pieve di Cadore — 1576
Venice»(p.15).

Brorpaduyeckne faHHble, ynOMUHaeMble B aHHOTAUMM, akueHTUPYIT
B MEPBYI Ovepedb MEOPHYECKYI Urnocmack NUYHOCTU, O KOTOPOM MAET peyb.
UutaTenb y3HaeT O TOM, B KakOW MacTepCKoW yuuncsa u pabotan XyLOXHUK:
“Wildens was an assistant of Rubens, often painted landscape backgrounds
for Rubens’ figure compositions”(p.46); Kakyto ponb Cbirpany B ero TBOpYECTBe
apyrve xmeonucupl: “Snyders achieved his special talent after Rubens, who
was a friend of his (as was van Dyck)(p.48); “Philips Koninck was influenced
by Hercules Seghers and Rembrandt”(p.56). 3HaunTenbHO pexe ykasbliBaeT-
CS BNYSIHWE aBTOpa aHHOTMPYEMOrOo NOMOTHA Ha NocrneyoLLee pa3BnTUe X1MBO-
nucu: “Domenico Fetti influenced the Venetian style of painting after the end
of the 16" century” (p.32). 3peaka nog4yepkMBaeTcsi yHUKaNbHOCTb TBOPYECKON
MaHepbl XyaoxHuka: “Vermeer was the only Dutch painter of the 17" century
whose style was not connected to any school of painting” (p.59).

AHanuaupyembii Hamn My3enHbli Katanor (Masterpieces of Dresden.
Picture-Gallery “Old Masters”. By H.Marx. — Leipzig: E.A.Seeman, 1993) [2]
onucbiBaeT nonoTtHa [pesgeHckown ranepen, cobpaHHble B T.H. KOMMeKuun
«CTtapbix macTtepoB». /IcTopus CyLLeCTBOBaHUA 3TUX NOSMIOTEH HACYUTbIBAET
HEeCKOmnbKO CcToneTuni. He yameutenbHO, NO3TOMY, YTO BONPOC aTpubyuun no-
NOTHa OYeHb 4acTo 3aTparmBaeTcs B aHHoTauun. AHanua nokasarn, 4to 14%
BbIOOPKM cogepxuT nogobHble ceBefeHus. ViHaye rosops, 6onee, 4yem B Ka-
XOOW OecATon aHHOoTauuu ynomuHaroTcs hakTbl npeablaywen owuboyHou
aTpmbyunm nonotHa:
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(“The Adoration of the Magi” by Francesco Francia—W.K.) “...was regarded
at the Gallery in the beginning as a painting of Perugino” (p.9);

(“The Meeting of Jacob and Rachel” by Palma Vecchio — N.K.) “...this
painting was until 1880 mistaken as a work of Giorgione” (p.15);

(“Portrait of a Man” by Velasquez — 1.K.)”"... this portrait reminds one of
Titian under whose name it appeared in the gallery” (p.29).

WcTopusa cosgaHus nonoTHa Takke ABMSeTcs npeamMeToM 06CyXaeHus B
aHHOTauuMKU. YNOMUHAIOTCA UMEHa 3aKa34yMKOB U MHOrAa ONMHHBIA MyTb, KOTO-
PbIN MpoLUa KapTuHa, Npexae 4YeM nonana B Konnekuuio [pesneHckon rane-
pen: “Raphael created “The Sistine Madonna” around 1513 for the main altar
of the monastery church San Sisto in Piacenza. The order came from Pope
Julius 1" (p.12); (“Landscape” by Claude Lorraine — U.K.) “...was painted on the
order of a Lyon customer, but turned up in various Paris collections and finally in
the collection of the Saxon envoy to the French court, Ch.H.Count Hoym, who
bought it for the Dresden gallery” (p.40).

WckyccTBoBeayeckas HanpaBneHHOCTb BepbanbHOro coobLieHns B ctaTbe
MY3eMHOro KaTtanora sipde BCero nposiBNAEeTCH B 3KCMMAMKALUU «UHTEPTEKCTY-
anbHbIX» CBS3e/ aHHOTMPYEMOrO NOMOTHA C XyA0XEeCTBEHHbIMU MPON3BEAEHNS-
MW ApYrnx MacTepoB xueonucu. NMpumepHo kaxxaasa NaTas aHHoTauus aHanusu-
pyemoW BbIGOPKM COAEPXKUT «OTCbISIKY» K KaKOMY-nMbo Apyromy nosnoTHy, nnbo
K TBOPYECKOW MaHepe ApYroro XyaoXXHUKa, mbo K Opyron LLKOME XUBOMUCH.

Tak, aHHOTauus, KOMMEHTMpylLas nonotHo «HOHbIM 3HameHoceu»
(Piazzetta «The Young Colour-Bearer»), npoBogut napannenu He TONbKO C Xu-
BOMUCHbIMKU Npon3BeneHusmu: «Delacroix and Courbet would have found for
him a place in a scene of commune», HO TaKke OTCbINaeT YnTaTens K obpasy
nuTepaTypHOro nepcoHaxa — 3HameHuToro aBpowa nu3 pomana B.ltoro «OT-
BepPXXeHHbIex»: « This boy is a relative of Gavroche on the barricades» (p.34).
Paccyxagas o »aHpoBbIX 1 KOMMO3ULMOHHBIX OCOBEHHOCTAX KOMMEHTUPYEMOTO
MOrioTHa, roBOPS O CXOACTBE U OTAMYUM Pa3HbIX XYAOXKECTBEHHbIX LLKOM, aBTOP
aHHOTaLuMW npegnonaraeT Hanuyne y CBOEro Yutatens onpeneneHHbix oHo-
BbIX 3HaHUI NCKYCCTBOBEAYECKOro Xxapakrtepa. Hanpumep, xapaktepucrmka no-
notHa «CeogHaA» (Jan Vermeer «The Procuress») noctpoeHa Ha npoTMBOMO-
CTaBfeHun OBYX XyOOXeCTBEHHbIX TedeHun: «lt is closer to some compositions
of the Utrecht Caravaggists than to the motives of the Dutch genre-painters
of Leiden or Haarlem», aBTOp aHHOTaUUW YyTBEPXOAET, YTO KOMMO3ULMOHHO
KapTuHa Bepmeepa BOCXOAUT K MaHepe XXUBONuUCLa, Ybe MK BPAA SN U3BECTHO
Lwmpokon nybnuke: «this painting was based on composition of Christaen van
Couwenberch» (p.57).

Monb3oBaTtenb katanora, BnageoLwnii S36IKOM M3aaHus (B JaHHOM crny4ae
aHIMMNCKMM), BOCNIPUHUMAst UHPOPMALIMOHHBIN KOHTEHT NepBoro Tuna, ocTtaeT-
CS UCKNIOYUTENBHO B PONK Yumamerisi, NONOMHSAOLLEro CBOM Te3aypyc B obna-
CTU UCKyccTBOBeAeHMSA. TOT yntaTenb, Yer Te3aypyc Yxe COOEPXUT Te 3HaHuS,
Ha KOTOpble ONUpPaeTcsi aBTOP aHHOTaLUKN, MOXET MbICIIEHHO CPaBHUTb OMNUCHI-
BaeMylo KapTUHY C APYrMMU NOMOTHaMU U COCTaBUTb CBOE MHEHWE O Hanuynm
NHTEPTEKCTYyanbHbIX CBA3eN mexay HuMU. [logobHasi KorHMTMBHas AeaTenb-
HoCTb, 6e3ycnoBHo, oboralaeT BeCb Npouecc KOMMyHukauun. [lonb3oBaTernb
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KaTanora, He BNnagetoLmmn S36IKOM U3gaHus, B AaHHON KOMMYHUKaLMK NONpoCTy
He NPUHUMAET y4acTus.

KoHTeHT BTOpOro TMna B aHHOTaLMW My3eWHOro katanora, 6onee Bcero
COOTBETCTBYET TOMY, YTO B MCKYCCTBOBEAEHUM N NUTEpaTypOBEAEHM Ha3biBa-
eTCcsl TEPMUHOM 3Kghpacuc, 0603Ha4alLWNM onnucaHne npovsBeaeHns ulobpa-
3umesnibHO20 WCKycCTBa B siumepamypHom TekcTe [3]. 3aeck, npexae Bcero,
aKTUBU3NPYETCA «YeNHOYHaA» OeATEeNbHOCTb agpecaTa (BnagetoLLero a3blkom):
ero nepekntoyeHne N3 ponu Yyumamerisi B porib 3pumersisi u HaobopoT. [oBops 0
KOHTEHTE BTOPOro Tuna, UMeem B BUAY CBEAEHUS O KapTUHE, O ee coaepKaHnn
(ctoxeT, purypaHTbl, getanu), 06 N3MeHeHUsX, KOTopble NPeTepneno NofoTHO U
n3obpaxeHne Ha HeM.

MpouyntaB COOTBETCTBYIOLLYIO YAaCTb aHHOTAUWUW, YnTaTenb ¢ 6ONbLINM UHTE-
pecoM paccMmaTpuvBaeT penpoaykumio, Ulla B HeW NOATBEPXKAEHNE CKa3aHHOrO.

KommMeHTupysa cogepKatenbHyt0 CTOPOHY >KMBOMUCHOMO MOMOTHA, aHHOTa-
LA nepeckasbiBaeT CIOXET, eCNY KapTMHA OTHOCUTCS K HappaTMBHOW XXMBOMUCH
(npenmyLecTBeHHO 3TO bubnerickme CloXeTbl), NOSICHAET, KAKON NePCOHaX N30-
OpakeH Ha NonoTHe, YeM OH 3HAMEHMUT.

Hanpumep, aHHoTaumsa k nonoTtHy «Cestaa ArHecca» (Jusepe de Ribera
«St.Agness») nosicHsieT, 4to CBATY0 ArHeccy npecnegoBanu 3a Bepy B Xpucra,
BbICTABMB €€ Haryo Ha nopyraHue. loka aHren He NpuHeC en NoKpbiBano, oHa
npvKpbiBana HaroTy, o6epHyBLIMCb CBOMMU Bonocamun: «She wrapped herself
in her hair until an angel brought her cloth to cover herself» (p.26). NMpo4nTtas
06 aTOM, NoNb30BaTeNb Katanora pacCMaTpyBaET XXEHCKYH KONEHOMNPEKIOHEH-
HYI0 pUrypy ¢ ANMHHBIMK pacnyLweHHbIMY BOIOCaMK, OKYTaHHYH NOKPbIBAnoMm,
cnyckatowumces ¢ Hebec, n cutyaums, n3obpakeHHast Ha NOMOTHE, HaNOSHAET-
Cs1 4ONOMNHUTENbHbLIM CMbICIOM. Ecnn nonb3oBaTens katanora (He Bnagetowuin
A3bIKOM WU3MN0XEHWS) COOTBETCTBYOWEro 6ubnenckoro anMsona He 3HaeT, ero
BocnpuaTue nonotHa «CeaTtas ArHecca» okasblBaeTCs He CTOMb rMy6oKMMm.

Mpn HeOBXOQUMOCTM aHHOTALMSI COOEPXKNUT CBEAEHMS O TOM, KTO NOCITYXWN
Mogernbio dubnerickoro nepcoHaxa. Hanpumep, B aHHoTauumn K “CUKCTUHCKOWN
MagoHHe” Padaansa ytouHseTcs, 4to B ob6pase Cesatoro Cukcrta msobpaxeH
Mana KOnuyc II: “St.Sixtus has a resemblance to Pope Julius Il,_because the
acorn at the top of the tiara is part of the coat of arms of the family Rovera, from
which Julius Il descended” (p.12). Yntatenb HenpeMeHHO 06paTnT B3op Ha u-
rypy CBATOrO 1 BHUMaTENbHEE PAacCMOTPUT Ero rorioBHon y6op.

PacckasbiBass 0 nonotHe Mypunbo (Bartolomeo Murillo «Madonna and
Child»), aBTOp aHHOTaUMK yka3biBaeT Ha TO, 4YTO B 0bpase MaaoHHbI ecTb Ccxoa-
CTBO C peanbHon 3HaTHOM Aamon: «Mary allegedly resembles Dona Maria de
Leganés and this painting is therefore often called «Madonna Leganés» (p.27).
3arnaBHbIN nepcoHax nonoTHa PybeHca “Bathseba”, kak yTBepxaaeT aHHoOTa-
uus1, BOMNMOLLAET YepTbl XKeHbl xuBonucua: “One can feel in this painting, like in
all women Rubens painted after 1630, that his second wife, Héléne Fourment,
was his model” (p.44). To 06CTOATENBLCTBO, YTO NONBL30BATENDb KaTanora HUKOr-
Aa He Buaen NpoToTMNOB NEPCOHaXemn, N306paXKeHHbIX Ha NOMOTHE, B AaHHOM
crny4vae HepeneBaHTHO. M3noxeHne npnobperaeT HEKOTOPYI HOTKY MHTMMMK3a-
LK, KOTopasi NPUBIIEKaET YnTaTensa-3puTens.
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Bonee 15% BbLIGOPKM NPUXOANTCA Ha MOPTPETHYIO KMBONUCL. opTpeTbl
MOryT ObITb UMEHHBIMU: T.€. Ha3BaHWE MOSIOTHA COAEPXKUT UMSI M306paKEHHOro
YyernoBeka, yKka3aHue Ha ero coumanbHbli cTatyc, Hanpumep, Rosalba Carriera
«Portrait of the Countess Anna Katarina Orzelska» nnu Lucas Cranach the Elder
«Duke Henry the Pious and his Wife, Catherine of Mecklenburg».

MopTpeTbl MOryT uMeHoBaTbcs 6onee 0606LeHHO, Hanpumep, Pinturicchio
“Portrait of a Boy” nnu Titian “Portrait of a Lady in White”, unu Bernardo Strozzi
“Girl with a Viola da Gamba”.

B ntobom cnyyae vHdopmaumsa o NpoToTMNe U3naraeTcs B TEKCTE aHHOTa-
LK, NOCKOMbKY NpeanonaraeTcs, YTo NOPTPET OTPaXKaeT BCE XapaKTepHbIe vep-
Tbl M306pakaemon nMyHocTU. K npumepy, KOMMEHTapun K NOpTpeTy dpaHLy3-
ckoro mapwana Mopuca CakcoHckoro (Quentine de la Tour «Portrait of Maurice
of Saxony Marshal of France») Becb COCTOMT 13 nepeckasa XM3HEHHOro NyTu
Mopuca rpaca CakCOHCKOro, ero BOEHHbIX ycnexoB u nobeq v 3aeepluaerca
cnegyowmm naccaxem: «He was not only a soldier but also a man of the salons,
educated, clever and a friend of Voltaire and Marquise de Pompadour. The
painting by De La Tour emphasizes this side of his personality’ (p.39). MNogo6-
HO€e OLEeHOYHOE BbICKa3biBaHWE nogTankMBaeT Yyumameris 06paTnTbCs K penpo-
AyKunn noptpeTa (T.e. NEPEKNOYNTLCA Ha POonb 3pumerisi), YTOObl NONbITaTbCS
YOOCTOBEPUTBLCS B CKa3aHHOM CaMOCTOSATENbHO.

KOHTEHT BTOpPOro Tuna B aHHOTAUMSX My3eMHOro Kararora oCOBeHHO WH-
TepeceH B NrnaHe M3y4YeHUsi KOMMYHUKATUBHbBIX TaKTUK BOBMEYEHUS YnTaTens
B MPOLECC BOCNPUSATMSA MOMOTHA, O KOTOPOM BefeTcsi paccka3d. Kpome ynomu-
HaBLUEWCA Bbllle MakKmuKu uHmumu3ayuu rnoeecmeoeaHusi, 30eCb LUMPO-
KO MCnomnb3yeTcsl makmuka akyeHmupoeaHusi usobpasumenbHol demarnu.
Tak, Hanpumep, B aHHOTaLMK K U3BECTHOMY NonoTHY Jlnotapa «LLokonagHuua»
(Jean-Etienne Liotard «The Chocolate Girl») kommeHTUpyeTCcst 0COGEHHOCTL Mne-
penaymn ocselleHus: « The painting...is illuminated through two windows, which
reflect in the glass» (p.39). Penpoaykums, 3aHnmaroLlas Bce NpoCcTPaHCTBO Ka-
TanoXHom CTpaHuubl, UMeeT pasmepsbl 25,5 x 15,85 cm. leTtarnb, 0 KOTopown yno-
MUHAETCA B aHHOTaUuKW, — 3TO M3obpaxeHne cTakaHa C BOOOW Ha NogHoce B
pyKax AeByLKN. B CTEKNsIHHbIX CTEHKax CTakaHa (ero BbiCOTa Ha penpoayKunm
16 MM) BUOHbI ABa KPOXOTHbIX OTPaXXEHMSI OKOH, Yepes3 KOTopble Npeanoroxu-
TEenbHO NagaeT CBeT Ha urypy OeBYLUKN; N3006paKeHMs1 OKOH Kak TakoBbIX Ha
KapTuHe HeT. BepoaATHOCTb TOro, YTO 3puUTenb, paccMaTpyBatoLWLMIA penpoaykK-
uunto, obpaTUT BHUMAHME Ha 3Ty AeTarb, HUYTOXHA. ABTOp aHHoTauuu npube-
raeT K TakTUKe BOBMEYEHUs1 agpecaTa B aKTMBHbIA NPOLIECC BOCNPUATMS BCErO
NonMKOAO0BOro CoobLLeHMs, 3acTaBnNAa YnTaTena-3puTens npucmaTpmBaTbCcs K
TOMY, YTO U306pa)keHo ANa Toro, YTobbl NyyLle BOCNPUHSTL TO, YTO CKa3aHo.

HekoTopble aetanu nsobpaxeHus xota 6bl rmnoTeTu4eckn MoryT ObiTb 3a-
MeYeHbl 3puTenemM caMmocToaTenbHO, 6e3 noackaskn TeKCTOBOM aHHOoTaumn. Og-
HaKO B MOSIMKOAOBOM COOBLLEHMN CTaTbW My3EWHOro Katanora ecTb CBeAeHUs
O Takux oCOBEHHOCTAX ee MUKTorpadnMyecKon CocTaBnsAoLLen (penpoaykumm),
KOTOpbI€ B MpUHUUNE He OOCTYMHbI agpecaTy-3pumerto. TonbKo agpecaTt-yuma-
merb, K npumepy, B ctatbe Joos van Cleve «The Small Adoration of the Kings»
nony4aet UHOpPMaUMO O TOM, YTO Ha NOMOTHE eCTb U300paKeHNe XyAOoXHU-
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Ka — aBTopa KapTuHbl: “The painting contains the self-portrait of the master...in
the centre, behind the parapet, one hand in front of his chest, pushed into his
coat’ (p.60). MHorocpurypHaa KOMNO3numusA «MOKMOHEHNST BOMXBOBY Ha nepen-
HeM nnaHe u3obpaxaeT Mapuio ¢ mnageHuem, Nocnda n Tpex Bonxeos. Ha
3agHeM nnaHe BUOHbI Urypbl TPEX MYXCKMX NepcoHaxewn, Habnogarowmx 3a
NpVHOLLEHMEM LapoB HOBOpOXAeHHOMY Mincycy. OgHa ns guryp n ectb aBTo-
NOPTPET XyOOXHMKA, pacno3HaTb KOTOPOrO MOXHO MO YNOMSHYTbIM B aHHOTaLUn
Jetansam: Myx4uHa CTOWUT 3a napaneTtoMm, pyka 3acyHyTa 3a falKaHbl CIOPTYKa.
Mouncku aTon purypbl Ha NOMNOTHE agpecaToM-3pumesieM CTUMYINUPYIOTCA UC-
NMOnNb30BaHHOW B TEKCTE aHHOTaLUMM KOMMYHUKATUBHOW TaKTUKOW, HaLlENeHHOM
WMEHHO Ha TO, YTOObI NepekntoYnTb agpecata ¢ OgHOW KOMMYHUKaTUBHOW PO
Ha Apyryt: yumamesib CTaHOBUTCA 3pumesieM. CaMoo4eBUOHO, YTO agpecar-
3pumerib (M TONbKo) NogobHOM MHOpMaLUMK He Nony4vaer.

Ewe ogHnm mHpopMaunoHHbIM «BOHYCOM» agpecaTty-4yumamerio, Hepo-
CTYMHbIM agpecaTy-3puTento (M TONbKO), OKa3biBAKOTCA CBEAEHUSA O TOM, Yero
B HacTosiLlee BpeMSA Hem Ha rnosiomHe, Ho 41O Obino Ha HeM paHee. Tak, Ha-
npumMep, aHHoTaums B ctatbe Giorgone «Sleeping Venus» cooblaeT untarento,
YTO B KapTWHY, HanucaHHyo B 16 Beke, cnycTa Tpu cToneTus Gbinv BHECEHDI
n3meHeHus: ourypa KynuaoHa, Kotopbiv ntobyertcsa cnswern BeHepoin, Gbina 3a-
KpawleHa B 19 Beke. “A cupido, which was sitting in former times worshipping the
Venus is now only discernible through x-rays. The hardly recognizable remains
were painted over in the 19" century” (p.16).

LLnpoko nssectHas kaptuHa PembpanaTta «AsTonoptpeT ¢ Cackueny», no
YyTBEPXOEHMIO aBTOPA aHHOTaUUK, M3HaYarbHO MMena He TONbKO Apyroe Ha3Ba-
Hue n Temy «brnyaHbI CblH B TaBepHEe C NPOCTUTYTKaMU», HO U apyron opmaTt
(ropu3oHTanbHbIN, @ He BEpPTUKarnbHbIW, Kak cendac). OgHaKo XyAOXHMK «oTpe-
3an fneByl YacTb MOMOTHA, U KapTMHa obpena BepTuKanbHbIA bopmaT»: The
history of origin of this painting is complicated. It was designed in landscape
format and as a motive with many figures as “The Prodigal Son in a Tavern with
Prostitutes”. The painting was later cut down on the left hand side by Rembrandit,
as a result of which the upright format originated” (p.50).

Agpecary-4yumamersnto My3enHOro Katanora CTaHOBATCS M3BECTHbIMU HEKO-
TOpble AeTann U3 UCTOPUM CO3L4aHUSA MOSOTHA, KOTOpble HeQOCTYMHbI agpeca-
Ty-3pumernto. Hanpumep, aHHoTauusa B ctatbe Jacob Jordans «The Family of
Christ at the Sepulchre» cooblaer, 4To KapTMHa nocne ee co3gaHna bbina ne-
penvcaHa aBTOpoM (B MCKYCCTBOBEAEHUMN 3TO 0603Ha4YaeTcs TePMUHOM reHmu-
meHmo [4]) noa BnuaHnem nonotHa Kapasagxo «[lorpebeHune Xpucta». Cneg-
CTBMEM ITOrO BMUSIHUSA, CKa3aHO B aHHOTaUMM, ABMSETCHA He TOMNbKO N3MEHEHMNE
3MOLMOHANbHON TOHAaNbHOCTU KapTUHbI, HO U €€ KOMMO3WULUUW: TOHAlNbHOCTb
ctana Gonee caoepxaHHOW, a M3 KOMMO3MLMN UcHe3rno n3obpaxeHme MOorusbl.
“This early painting was later partly painted over by the painter and displays
clearly the influence of Caravaggio’s “Entombment of Christ”, which ...led to
use such restrained and dignified expressions in his painting style. The figures
display “composure”. In connection with Caravaggio’s composition also arises
the impression that on the left hand side the grave with the body should follow”
(p.46). NopobHas nHdopmauma nobyxaaeT ymtatensa BHUMaTenbHee NpucMo-
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TPETbCA K MNONOTHY, BO3MOXHO, AOMbICIMBAs, KaK MOrfna BbIrmsaeTb KapTvHa 4o
ee nepenenku.

KommyHukamueHasi makmuka eoeJsiedeHuUsi Yumamersisi 8 colepuyaHue
AHHOTMPYEMOrO MOSIOTHA AKCMNMUMPYETCA UenbiM psagom BepbarnbHbIX Mapke-
poB. [Mogo6HbBIMN Mapkepamu SBASOTCA YNOMUHAHUA uUrypbl «Habnogatensay,
C KOTOpOM uYnTaTenb Kkatanora naeHtugpuumpyet ceba: « The observer can feel
in front of this painting...» (p.18); “ the observer is reminded in front of this
painting that Annibale Caracci was overwhelmed by the paintings of Veronese”
(p.23).

K nogoGHbIM MapkepaM OTHOCUTCA Takke MCMNONb30BaHWE WHKMO3MBHO-
ro we n obobuarulero one: “we see on this painting the rebirth of antique
architecture” (p.9); “the landscape speaks to us in much quieter shades” (p.15);
“our painting was listed in “Liber Veritatis as number 110” (p.40); “after close
inspection one can notice under plain features, deep thoughts and feelings”
(p-5).

He TONbKO NWYHBIA, HO N BPEMEHHOW W, OCOBEHHO, MPOCTPAHCTBEHHbIN
OEVKCUC B TEKCTE aHHOTauuW BbICTyNaeT MOLLUHbIM CPEeACTBOM BOBfEYEHMS
yuTaTena B cosepuaHue penpogykuun. Hapeuve here, ykasatenbHble MecTo-
nmenns this, these o603Ha4aloT aHHOTUPYEMOe NonoTHO this painting/portrait/
picture/pastel unu To, 4TO M306paxxeHO Ha HeM, this Madonna/panoramic view/
silence, nomellas KapTUHY U YnTaTens-3puTensa B eguHoe NpOCTPaHCTBEHHOE
none.

«3ma KapTUHa», «3mMom MNOpPTPET», «3MO MOSIOTHO» YNOMMUHAKTCS B TEK-
CTe aHHOTauuu, akUeHTUpPYs NPOCTPaHCTBEHHY GNM30CTb YnTaTena-3putens
1 NONOTHA, NPeaCTaBNEHHOrO Ha PenpoayKLuMK, B €4MHOM BU3yaribHOM None ¢
TeKCToM. YutaTento HeT HeOBXOAMMOCTM NEPENUCTbIBaTb CTPaHULbI KaTanora,
penpoayKuns HeNnpemMeHHO pacnornoXeHa psiAoOM C TEKCTOM M agpecaT MOXeT
nerko NnepeBecTn B3rMs4 Ha KapTUHY, NEPEKIOYMBLLMCE Ha POsb 3puTens, a 3a-
TeM BO3BPaATUTbCHA K TEKCTY.

MHTepecHbIMM npeacTaBnaoTca HabnwogeHus Hag (yHKUMOHMPOBAHUEM
CNOB-LIMTEPOB, MAPKUPYIOLLMX POfb agpecata B BOCMPUATUM NPOCTPaHCTBA,
N300paxXeHHOro Ha NOMOTHE.

Kak nssectHo, aHmpornoyeHmpu4eckasi KoHuenmyasnusayus rnpocmpaH-
cmea no ocx npaeo <——> Jy1e80 (TaKxke, KaKk 1 No ocu enepedu<—->ro3aou)
npegnonaraer HanMyne YenoBeka, BOCNPUHMMAIOLWEro HEKOTOpbIN Nokyc. Cyas
no TeKCTam aHHOTaUWIA, TaKMM YEeNOBEKOM MOXET ObiTb, @ MOXET U He BbITb Yu-
TaTenb, CTAHOBALWMNCA 3pUTENeM, Co3epLatoLL MM penpoayKUmIo.

Ocb enepedu<——>no3adu NOMHOCTbIO peanuayeTcsl B 3aMKHYTbIX pam-
Kax nsobpaxxeHHoro nokyca. [ns 3putens, paccMmaTpuBaloLLEro KapTuHy, Bce,
YTO OH BMAWT, HAXOAUTCS Bnepeau Hero. ATOT akT He pecbnekTupyetcs. lNMpo-
CTPaAHCTBEHHbIE OTHOLLUEHUSA BRNepean<——>no3agu MapKUpylTCs, OPUEHTU-
pyACb Ha urypy nepcoHaxa unu Apyryto 3ameTHyk getanb M3obpaXeHHOro
nokyca.

Tak, aHHoTauma k MHorodurypHon kaptuHe lNycceHa «LlapctBo ®nopbiy»
coobLaeT ynTaTento-3puTento 0 TOM, KTO MUMEHHO n3obpaxeH Ha nonoTHe. [ns
obneryeHnss noncka COOTBETCTBYIOLLUMX huryp aBTOp yKasbiBaeT UX NPOCTpaH-
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CTBEHHblE KOOpAMHaTbl: «no3adu Asikca, neped 0epesbsiMu, yKpauweHHbIMU
aupnaHdamu, Haxodumcsi cmamys [Mpuana» («Behind Ajax, in front of trees
entwined with festoons, is a statue of the futility-god Priaus») (p.41). Toukon
oTcyeTa B 3TOM NPOCTPAHCTBEHHOW OCW BbICTYNAKOT N300paXKeHHble 06bEKTHI.

Touka oTcyeTa NPOCTPAHCTBEHHOW OCK rpaeo <——> jleeo HaxoauTcsa B
NOKyce 3puTens n nHorga (odeHb peako) B nokyce n3obpaxeHHoro mupa. Cno-
Ba-WmndTepbl right <——> left, kacatowwmecss NoNoOTHa B LENOM, paMbl, OpPUEH-
TMPOBaHbI TONbKO OTHOCUTENbHO NO3uuMu Habnogatens: “The afternoon sun
shines from the right hand side” (p.53); “The biblical theme is displayed at the
left edge of the painting and the small figures are disappearing in the dark
forest” (p.40).

JTiobonbITHaa cuTyaumsa cknagbiBaeTcs npu HeobxooMMOCTUM OpUeHTaumm
3puTenst No ocu npaeo <——>J1e80, €CNN Ha NonoTHe n3obpaxeHa LeHTpanb-
Hasi YernoBeyeckasa urypa, (kak npaBuno, NMuUom K 3putento). B atom cnyvae
NMEeeT MEeCTO 3epKasibHOe OTpaKeHMe MPOCTPAHCTBA: TO, YTO C TOYKM 3pEeHUs
3puUTenst HAXoAUTCA cnpaBa, aBTOMaTUYEeCKU, OKa3biBAETCSA NO NeBYK PyKy OT
n300paxeHHOro YernoBeka.

Hawwn HabniogeHnst Hag BbIGOPKOW CBMAETENbCTBYIOT, YTO B NOAABMNAOLLIEM
GonblNMHCTBE NOAOOHbBIX CyvyaeB LIEHTPOM KOOpAWHAT nNpaBo <——> fieBO
CTAHOBMTCS HE YErOBEK Ha KapTWHE, HO YeroBeEK nepes KapTUHOW, T.e. 3pUTerb.
Ha nonotHe Bernardo Strozzi «Girl with a Viola da Gamba» nsobpaxeHa mo-
noAas XeHwWmHa, kKoTopas nNpaBoMr PYKOW onunpaeTcsa Ha 6topo, Ha HeM nexar
OTKPbITbIE HOTbl M CKPUMKa, NPX 3TOM aHHOTaLMs ONUCbIBAET KapTUHY Tak: «the
woman holds a Viola da gamba. Some books of music and a violin are on her
left side” (p.31).

MoHymeHTanbHOe NonoTHO xmBonucua 16 Beka Koppemxmo, HanncaHHoe
ana antaps B . MogeHa, vmeeT nupamuganbHyto KOMMO3WLMIO: MO LEHTPY
BBEPXY pacnonoxeHa gurypa MagoHHbl C MrageHuem, no npaByko pPyKy OT
Hee — MoaHH Kpectutenb, no nesyt — Ceaton leoprui. Ctatba B Katanore
Correggio “Madonna with St.George” onucbeiBaeT pacnonoxeHue uryp Ha no-
NOTHE C ToYkK 3penunsa 3putens: “the figure standing on the left hand side is
John the Baptist....on the right side, elegantly poising, is St.George” (p.20).

TwaTtenbHbIN aHann3 BbIOOPKM M3 59 cTaTen KaTanora BbiSIBUI €OWH-
CTBEHHbIN Crydan NPUMEHEHUSA «MEPCOHaXKHOM» TOYKM OTcYyeTa Ana ocwu
npaBo<—>neBo. OnncbiBasi 3MMHUI nensax B ctatbe Jan Wildens «Winter
Landscape with Huntsman», aBTop aHHOTauuu ynoMmHaeT getanu, Haxoas-
LMecs no npaByro PYKY OT LieHTpanbHOW ourypbl OXOTHMKA, FTOBOPSA O HUX:
«on the right hand side only some closely seen bare trees and bushes
appear» (p.46).

Takum ob6pa3om, 04EBMAHO, YTO CNOBa-LWMATEPLI B TEKCTE aHHOTaALUN MYy-
3eNHOro Katanora B Ka4ecTBe hoKyca, npexae Bcero, UMerT urypy untarens-
3putens. OHM Takke SKCMAMUMPYIOT BKMOYEHHOCTb MOMb30BaTens karanora B
eOWHbIN NOKyC, 00beaMHAOLWMI agpecaTa 1 CTaTbio Katanora, Nnpu4emM eguHCT-
BO JIOKyCa UMeeT Kak omandeckoe (Ha NpOCTPaHCTBE CTPaHWULbl), TaK U KOrHU-
TMBHOE (B Npouecce peuenumm MKOHUYECKOro COOBLLEHNS) N3MEPEHMS.

Bce BblLIe cka3zaHHOE B NepBY0 0Mepedb OTHOCUTCS K AeATENbHOCTU NOSb-
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3o0BaTens kartanora, BnageoLero s3blIkoM U3OXKeHWUsi, a NOTOMY CroCcOGHOro
NOAYMHATLCS MPUMEHSIEMbIM K HEMY B @HHOTALMW KOMMYHUKaTUBHbLIM TaKTu-
KaM, YTO NpMBOAUT K oboralleHunto ero MHANBUAYanbLHOro Tesaypyca cBeeHUs -
MW 13 TeKCTa aHHOTauuu, a Takke k 6ornee rnybokomy (peuenTUBHOMY M KOTHU-
TUBHOMY) BOCMPUSITUIO NPEANIOKEHHOW PENnpPOayKLMN.

Monb3oBaTerb kartarnora, NMMLWeHHbI BO3MOXHOCTU NPOYECTb TEKCT, BbIHYX-
[AEH OrpaHM4MBaTbCA CO3epLaHMEM XXMBOMUCHOIO MOMOTHa C OMOpON Ha cob-
CTBEHHbIe 3amnacbl MCKyCCTBOBeAYeckoro Tesaypyca. [peanonoxuternibHO 310
aKTUBU3MPYET €ro MHANBUAYanbHY TBOPYECKYD KOMMYHUKATUBHYH AesiTenb-
HocTb. OHAKO CyLLECTBEHHbIN MHPOPMALMOHHLIN NOTEHLMan, npeanaraembii
aHHOTaLMen, ocTaeTcsl HeBOCTPeOOBaHHbLIM, B KOHEYHOM UTOre BCe e 0beaHss
KOMMYHUKaTMBHYIO (Kak peLenTUBHYI0, TaK KOTHUTUBHYHO) OESTENbHOCTb MOsb-
3oBaTens My3enHoro katariora.

MoaBoas UTOr BbIMOMHEHHBIM HabMAeHUsM, ckaxeM criegytollee. CtaTbs
MYy3€elHOro KaTarnora npeacTtaBnsieT coboi NonMKoaoBbIA CEMUOTUYECKMI KOM-
nnekc, peanuaylLwuii pasHoobpasHble CpeacTBa U KOMMYHUKaTUBHbIE TAKTUKM
ANs onTUMU3auun aapecaTHON OeATenbHOCTM Monb3oBaTtens Katanora, Kak B
KOMMYHWKaTMBHOW PONW YnTaTensl, Tak U B KOMMYHUKATUBHOW PONW 3pUTENS.
OTceyeHre oaHOM 13 3TUX porelt (K MpUuMepy, HEBO3MOXHOCTb MPOYECTb TEKCT
aHHOTaUMKN) 3HaYMTENbHO 06EeOHSIET HE TOMbKO PeLenTUBHYH0, HO U KOTHUTMB-
HYI0 OesITENbHOCTb NoNb3oBaTernsi My3enHOro kararora.
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